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Thi Tw, 24-6-2026. Nam A
) Tuan 12 Thuong Nien
Le Trong Sinh Nhat Thanh Gioan Tay Gia

Lc 1, 57-66. 80 Luke 1:57-66, 80

Téi ngay man nguyét khai hoa, ba E-li-sa-bét sinh ha mét con trai (Luke 1:57)
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The birth of John the Baptist, which we
celebrate today, is a celebration of God’s
faithfulness. After waiting and praying for
hundreds of years, the Jewish people were
finally given a sign that the Messiah was about
to arrive. Elizabeth, who had been barren for
decades, was suddenly pregnant! Her
pregnancy was God’s first miracle of the
coming redemption—the evidence that he was
prepared to save his chosen people.

There were other miracles, too: Zechariah’s
sudden inability to speak, Elizabeth’s Spirit-
filled greeting when Mary came to visit, and
Zechariah finally bursting into praise when he
named his newborn son John. There was also
the awe and wonder that “came upon all their
neighbors” as they asked, “What, then, will
this child be?” (Luke 1:65-66). We can
imagine the anticipation that Elizabeth and
Zechariah felt leading up to the day of John’s
birth, as well as the excitement they shared
with their neighbors as they witnessed these
miracles unfolding.

John’s very conception and birth were
powerful signs of God’s love and faithfulness,
but they were just the beginning. Even more
important was the way John fulfilled his
mission to prepare God’s people for the
Messiah. As the last of Israel’s great prophets,
he announced the beginning of the new
covenant that prophets like Jeremiah and
Ezekiel had foretold centuries earlier. In this
new covenant, all people would be able to have
an intimate relationship with God. They would
receive the gift of the Holy Spirit and the
promise of eternal life.

Su ra doi cua Gioan Tay gia, ma chung ta ky
niém hoém nay, la mot su ton vinh long trung
tin cua Thién Chda. Sau khi chd doi va ciu
nguyén hang trim ndm, dan Do Thai cudi cing
d3 nhan dwoc mot diu hiéu cho thiy Péng
Mésia sip dén. Ba E-li-sa-bét, nguoi di hiém
mudn hang chuc nam, bong nhién mang thai!
Viéc ba mang thai 1a phép la dau tién cua
Thién Chla vé sy ciu chudc sip téi—bang
ching cho thay Ngai di sin sang cau rdi dan
dugc chon cua Ngai.

Cuing c6 nhirng phép la khéac: viéc Giacaria dot
nhién khéng thé noéi duoc, sy chao dén day
Thanh Linh cua ba E-li-sa-bét khi Maria dén
tham, va viéc Giacaria cudi cung da cat tiéng
ngoi khen khi dat tén cho con trai méi sinh cua
minh la Gioan. Ciing ¢6 sy kinh ngac va than
phuc “dén véi tat ca nhitng nguoi 1an can” khi
ho hoi: “Vay thi dta tré nay s€ la ai?” (Lc
1,65-66). Chuing ta c6 thé hinh dung su mong
doi ma ba E-li-sa-bét va Giacaria cam thiy
truéc ngay Gioan ra doi, cling nhu niém vui
suong ma ho chia s¢ vai nhitng nguoi 1an can
khi chang kién nhitng phép la nay dién ra.

Sy thu thai va sinh ra caa Gioan la nhiing dau
hiéu manh mé& vé tinh yéu va su thanh tin cua
Thién Chua, nhung d6 chi la sy khéi dau. Quan
trong hon ntta & cach Gioan hoan thanh s
ménh chuan bi dan Chua cho Dang Mésia. La
vi tién tri vi dai cudi cung cua Israel, 6ng da
loan bo su khoi dau caa giao uéc méi ma cac
tién tri nhu Gié-ré-mia va E-xé-chi-én da tién
tri nhiéu thé ky trude. Trong giao udc mai nay,
tat ca moi ngudi s& ¢ thé c6 méi quan hé mat
thiét vai Thién Chia. Ho s& nhan duoc an sing
cia Chia Thanh Than va 1oi hia vé sy song
doi doi.
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Let’s rejoice in the God of Abraham, Isaac, and
Jacob, who is faithful in keeping every one of
his promises. He intervened in the lives of
Zechariah and Elizabeth to bring about the
birth of John, and he continues to intervene
today to bring about his plans and promises in
our lives. May we trust in his goodness, his
faithfulness, and his ability to accomplish his
will—even if it takes a miracle.

“Lord, you are so faithful! I give you thanks
for all the ways you have intervened in my
life.”

Chung ta hdy vui mung trong Thién Chua cua
Ap-ra-ham, I-sac va Giacop, Pang thanh tin
gitr moi loi hira cua Ngai. Ngai da can thiép
vao cudc doi cua Giacaria va E-li-sa-bét dé
sinh ra Gioan, va Ngai tiép tuc can thiép ngay
nay dé thuc hién ké hoach va 15i hua cua Ngai
trong cudc song ching ta. Udc gi chdng ta tin
tuong vao 1ong tt, sy thanh tin va kha ning
hoan thanh y muén cua Ngai—ngay ca khi can
dén phép la.

Lay,Chl’Ja, Chua that thanh tin! Con ta on Chla
vi tat ca nhirng cach Chda da can thiép vao
cudc doi con.

i Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.
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